
Но он ничего не сказал.

Теперь он отправил Фэн Линг в самое подходящее время, чтобы она могла избежать этих
неприятностей.

Значит, Босс Ли не только не хотел ее прогонять, но и тайно защищал ее?

Но потом он подумал, что это невозможно. Семья Ли всегда строго соблюдала правила и
порядки базы. Старейшины семьи Ли были очень старомодны. Если бы они узнали, что на базе
есть женщина, они бы так просто не оставили это дело. Босс Ли не должен был идти на такой
большой риск, чтобы защитить Фэн Линг, не говоря уже о том, что на базе все сплетничали об
этом.

Но если он не защищал ее... почему он послал Фэн Линг на задание именно в это время...

--

Рано утром следующего дня Фэн Линг, взяв с собой снайперскую винтовку, покинул базу и
отправился в полицейский участок Лос-Анджелеса.

Задание было очень простым. Ей просто нужно было застрелить главаря бандитов, который
находился в противоположном здании с высоты 60-этажного дома. Это было легко выполнить,
если только она могла точно выстрелить в этого парня.

Однако, поскольку информатор полиции рискнул бы заманить цель на нужную позицию, у нее
был только один шанс. В противном случае многие полицейские были бы убиты.

Полицейские не очень доверяли ее меткости, но, в конце концов, она была послана базой XI,
поэтому у них не было другого выбора, кроме как сотрудничать с ней.

В конце концов, Фэн Линг справилась с этой задачей очень хорошо. Она выстрелила с
расстояния более 300 метров из противоположного здания, разнесла затылок цели, а затем
застрелила бандита второго ранга рядом с ним, избавив полицию от множества проблем.

Закончив задание двумя выстрелами, Фенг Линг убрала пистолет и ушла, ни с кем не
разговаривая.

Она уже собиралась вернуться на базу XI, когда ей позвонил Сяо Сюй и сказал, что через
несколько дней на базе нужно будет развлекать больших шишек, и нужно приобрести
некоторые вещи; он дал ей список и попросил купить вещи из списка после миссии, прежде
чем вернуться на базу.

Получив список, присланный Сяо Сюем, Фэн Линг проверила вещи из списка, которые не все
были доступны в Лос-Анджелесе. Чтобы купить их, ей пришлось бы ехать в соседние города,
так что на покупку всех этих вещей ушло бы не менее двух-трех дней.

Это было здорово!

Так получилось, что у нее были месячные, и она не хотела возвращаться на базу, чтобы
столкнуться с этими сплетнями о ней.

Фэн Линг улыбнулась, вернулась к машине, бросила пистолет в машину и поехала покупать
вещи по списку.



--

В большом торговом центре в Лос-Анджелесе, на первом этаже торгового центра находилась
зона приправ.

Фэн Линг вошла внутрь и направилась к приправам. Ей нужно было купить 20 фунтов приправ,
которые база будет использовать для приготовления блюд для этих больших шишек. Эта
приправа называлась миси, и мало кто пробовал ее или знал, что это такое. Вкус у нее был
особенный, а цена очень высокая. Базы требовалось слишком много, поэтому ей приходилось
приходить в этот торговый центр, чтобы купить ее. Каждый день в этом магазине продавалось
только двадцать фунтов этой приправы.

После того, как Фэн Линг рассказала продавцу о своей просьбе, продавец кивнул и пошел на
склад. Она ждала снаружи. Прождав около десяти минут, она почувствовала очень легкий, но
элегантный запах духов, и, оглянувшись, увидела, что мимо проходит стройная молодая
женщина в солнцезащитных очках. Фэн Линг не знала, какой марки одежда и сумка женщины.
Она увидела только букву H на сумке и J на туфлях. Остальные буквы были плохо видны, но они
должны быть дорогими.

Ей казалось, что она уже где-то видела эту женщину, но не могла вспомнить.

Продавщица только что вынесла со склада 20 фунтов приправы. Вдруг она увидела молодую
женщину, которая только что вошла, и поспешила вперед, чтобы поприветствовать ее.

Девушка что-то сказала продавщице, та замешкалась и повернулась, чтобы вернуться на склад.
Через некоторое время она вышла и вежливо сказала: "Госпожа Фэн, это 20-фунтовый миси,
который вы хотите. Этого должно быть достаточно для приглашенных вами лучших поваров. С
этой приправой блюда будут более вкусными. Мисс Фэн, у вас хороший вкус".

Фэн Линг недоумевала, почему продавщица называет ее мисс Фэн. Почему она знала, что она
девушка?

Оказалось, что он обращался к той, что сидела рядом с ней.

Фэн Линг подошла. "Простите, разве вы не продаете только 20 фунтов этой приправы в день?
Если я правильно помню, я пришла первой, и вы пошли взять эти приправы для меня, так что
они должны быть моими, верно? Почему вы отдаете их этой даме?"

Она говорила спокойно, но ее глаза явно предупреждали продавца.

Продавец на мгновение замерла, затем посмотрела на так называемую мисс Фенг и
прошептала Фенг Линг: "Извините, эта женщина - дочь семьи Фенг. Она VIP-персона в нашем
торговом центре. Если я обижу ее, у меня будут серьезные проблемы, поэтому, пожалуйста,
подождите еще один день. Пусть она заберет приправы сегодня, хорошо?".

Фэн Линг улыбнулась, но ее глаза были холодными. "Я могу понять вас, но я думаю, что в
вашем торговом центре должно быть известно правило "первый пришел - первый обслужен".
Даже если она первая леди, она должна соблюдать правила".

"Ну..." Продавец не знал, что делать.

Девушка повернулась, посмотрела на Фэн Линг, затем сняла солнцезащитные очки,



посмотрела на Фэн Линг сверху вниз, а затем сказала: "Я вас где-то видела?".

После того, как госпожа Фэн сняла солнцезащитные очки, Фэн Линг смогла ясно увидеть ее
лицо и наконец вспомнила, кто она такая.

В тот раз в больнице, когда госпожа Фэн и Цинь Шукэ были в палате, пришла Фэн Минчжу,
дочь семьи Фэн.

В то время Фэн Линг не обратила на нее особого внимания, но она произвела на нее
определенное впечатление.

Фэн Линг узнала ее, но, в конце концов, она не была с ней знакома. Поэтому она прямо
сказала: "Госпожа Фэн, я только что заказала 20 фунтов миси".
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